
PAUL Cooo:-1A.i'I: La estructura de la obra literaria. Traducción por Marai,al 
Suárez. Bi1brao, Siglo Veintiuno, 1971, 249 p., 14 x 21 cm. 

Después de aclarar que el análisis formal no implica de ningun'<l, !llIBue:ra 

un rechazo de otras modalliidades de la críitica, Paul Gooclrnan w aboca, en 
La estrr.wtm-a de la obra literaria, a delinoor los fundamentoo de su método 
formal inductivo y a, aplicarlo al estudio de ,aJ.gun:16 obra:s literarias de VG

riados g.érueros y épocas. 
Yo me atrooería a afwmar -escribe G<>odman- que s6lo CUOO(U) la es

tructura formal ha sido ex:plorada a fondo pueden las otras pregwntas ser 
formuwdas rigurosamente y contestadas con_ detalle y profundidad (rp. 21); 
se ,puede entonces pasar al análisis genético, finaJ, psicol6gilco, !histórico o 
soci!ail. Goo<lman parte de la concepción de lia obra como un todo orgánico, 
·y fflUdi.a. las posibles relaicion-0.5 de implicación entr{l sus :¡)antes. A!Daliza 
llas posturas tmditiona.les con l1€1S'J)ecto .a los génieros literarioo !y conclu.y,e 
que cada obra maestra es un género nuevo -(p. 27). Por eso, la o-ítica: literaria 
no podrá juzgar la obra apri.orísticamente desde cál¡.on~ consagrados por la 
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tnadición, sino como una total'idad smgu:kir y Úilliica, y reoonooer en -ella su 
estructura formal. 

El libro ,está or-gani-zado so'bre h, base de la dist:ilnoi-On entre ,acaíones 
serias, acciones cómioa;s y acdones sentimentales. Hay también un capítulo 
dedioodo ,a los poemas líriooo y otro, fmal, al tratami-ento de ¡probiemas 
éQpeclales. En cada capítulo, después de algunas :reflexiO'llles genéricas, incluye 
una serie de ~máhsis forma!J.es inductivoo que no só1o ilustran ,e,l ¡modo de 
realizar un análi&ís de 'Wta índol~, sino que •airroja;n mueva luz ¡SOooe múl
tiples aspectos de 1ais obras dásioas estudiadas. 

En el capítulo II, titulado Acciones serias, estudia •la tragedia y la epopeya,. 
Parte de la: defirridón aristotélica: de tragedila y define a su ,y,ez conce,ptos 
bási-cos -como "seriedad", "acción complejia", "a•rua;gnóri&s", "per.ipecia", "per
sanafo comp],ejo", "apms:iooomi.ento trágico", "temeridad trágíoo', "compasión 
y terror", "oa;tiarsis", "fi!iosofía", etc., indu-cidas de Edipo Rey y Filoctetes de 
Sófocles, y Ricardo ll de Shakespea;re. Son de gran interés l,as págmas de
dicadas a l:a epopeya,. También aquí parte de la Poética de ATistóte1es ·p,am 
realizar luego u,na discu&i.ón genérica;, capaz de deslindar trag,edia y epopeya, 

caractooza.r aJ héroe épico, determinar la na,turaleza de lai acción en la epo
peya y adairar div,ersos puntos de pa:rejo alcance, -señalados en la Eneida de 
Vrr.gilio y otros poemas épicos. 

iLas aiocio11Jes cómi1oas S>On es•tndi,adas en el capitulo IH. Un~ b11eve intro
ducción teórica acerca de lo risibl,e, da lugra.r al análrisi,s cJ.e El Alquim,i,sta, d,e 

Ben Jonoon, Enrique IV, de Shakespeare, y Mac Flecknoe, de Dryden, que 
demuestra cuál,es son los elementos esencia:les de una comedia, cómo se in

tierrem.ciOI1Jan, qué vairia.ntes pueden engendrar, etc. 

En su ,estudio de la.ll acciones ,novelísticas sentimmba.1~ (capítulo IV). 
Goodmain sigue km pauta:s que fitja ,en ras '.[)rimeros -lineas del capítulo: por 

cuanto las novelas del gé11131'o sentimental son sucesiones de hechos rel,acio

nados con el sentimiento, co-ndtteentes a actitudes establ,es o aotiixM real~ 

dones, al ·a,rraliza'T su estructura hay que husoar el pri11Dipio de la adioi6n para 

la fiiaoi6n del. personaje y explicar d retraso, es decir, por qué los persona¡~ 
no están más seriamente entregados a las acciones (p. 124). La búsqueda 
de estos dos aspectos se ~eialliia:a en La eduaaoi6n sentimental. de F1aubert, 

en Hamlet, de Slh:akffipeatre, -obra en que lo drannátioo se fusiona con lo 
sentimental- y en El Castillo, de K,afka. 

El análisis formal se aplica en el capítulo V a poemas líricos. Se detenni

nain l3l5 relaciones entre ritmo, ISOillidos, vooaÍhu];aa-i,o, emoción, .pensamiento y 

estilo. Todos los aiSpectos estructurales interesan a Goodman como medio de 
,ahondar en 1:as profundidades de la oompo.si,oión lírioa. Su análisis se basa· en 
poesías dé Cattilo, Mi'lton y Tennyson. 
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El oa,pítulo final -Probwmas especiales de la unidad- considera aquellos 
ca.ros en que el análisi5 formal 11eva más ,a;]Já de lo que podría· d6llOIIlinairse una 
dbra única. Tal el caso de un poema que es traduociÓDI de otro poema; el de las 
obras que hruoen sentir algo más de -lo que se tr~rn:ire en lo present{I;(U), que 
tienen un cl,ecto sublime, misterioso o simb6lico; por último, entran en esta 

oonsi.dero.oión fas malas obra,s o 1a,s de estilo confuso. Las oompo.5iciones estu
di•a1dias son La Géante, de Charles Baudle1aiT,e, ( y su tra<l.uoción ing1esa The 
giantess, de Georg.e Dl.lkm), Un smnbrero de paja de Italia, de Labiche '( <:O'!Il

pairoda con ku adaptación oinemat-0gráfioa 'íeaJlizada por Ciair), Los cOMtructo
res, de Longfel'l-ow, El velo negro del mirnstro, de Hawthome, y Horace, d-e 
Corneille. 

La obra en su conjunto muestra una or,gainicidad sin fisuras, · Iiigor y lu
cidez, tamo desde el punto de vista analítico como expositivo. El 'hbro aúna. 
un d10b1e werés: primero, ,como introducción aj método fonooJ. i:nduot~vo; se
gundo, oomo ,oo]ección de estudios formales soba-e obras clásioa,s, siempre su
:g,er•enltes y en algunos caisos excepcionalmente revelado11es. 

BEATRIZ E. CuruA 




